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12. Pide a la Potencia administradora que asegure 
la liberación inmediata de todos los nacionalistas afri
canos que están encarcelados y detenidos y que impida 
que se siga asesinando a nacionalistas africanos en Rho
desia del Sur; 

13. Pide al Reino Unido que, en vista del conflicto 
armado que impera en el Territorio y el trato inhumano 
de los prisioneros, garantice la aplicación a esa situación 
del Convenio de Ginebra relativo al trato de los prisio
neros de guerra, de 12 ele agosto ele 19491 ; 

14. Insta a todos los Estados a que, como cuestión 
urgente, presten toda clase de ayuda moral y material 
a los movimientos de liberación nacional de Zimbabwe, 
directamente o por conducto de la Organización de la 
Unidad Africana; 

15. Pide al Comité Especial encargado de examinar 
la situación con respecto a la aplicación de la Declara
ción sobre la concesión de la independencia a los países 
y pueblos coloniales que mantenga en estudio la situa
ción del Territorio e invita al Secretario General a in
formar al Comité Especial sobre la medida en que los 
Estados Miembros dan cumplimiento a las resoluciones 
de las Naciones Unidas relativas al Territorio; 

16. Encarece a la Potencia administradora que in
forme al Comité Especial acerca de las medidas adopta
das en cumplimiento de la presente resolución. 

1710 sesión plenaria, 
7 de noviembre de 1968. 

2395 (XXIII). Cuestión de los territorios bajo 
administración portuguesa 

La Asamblea General, 

Habiendo examinado la cuestión de los territorios 
bajo administración portuguesa, 

l!abiendo oído las exposiciones de los peticionarios, 

Recordando su resolución 1514 (XV) de 14 de di
ciembre de 1960, que contiene la Declaración sobre la 
concesión de la independencia a los países y pueblos 
coloniales, 

Recordando además todas las resoluciones pertinentes 
relativas a los teritorios bajo administración portuguesa 
aprol,adas por la Asamhlca General y el Consejo de 
Seguridad, 

Expresando su profunda inquietud por la persistente 
negativa del Gobierno de Portugal a dar cumplimiento 
a las pertinentes resoluciones de las Naciones Unidas, 

Gravemente frreocupada por el empeoramiento de la 
situación en los territorios bajo dominación portuguesa, 
que constituye una grave perturbación de la paz y la se
guridad internacionales, 

Profundamente inquieta por la continuación y la in
tensificación de las actividades de los intereses extran
jeros económicos, financieros y de otro orden, que im
piden la realización de las legítimas aspiraciones de los 
pueblos africanos en esos territorios, 

Deplorando la ayuda que el Gobierno de Portugal 
continúa recibiendo de sus aliados de la Organización 
del Tratado del Atlántico del Norte y de otros países, 

1 Naciones Unidas, Recueil des Traités, vol. 75, 1950, No. 972. 

que le permite proseguir sus operaciones militares con
tra la población africana de esos territorios, 

Gravemente preocupada por las constantes amenazas 
y violaciones de ese Gobierno contra la soberanía e in
t~gridad terri_to~ial de los Estad?s ~fricanos indepen
dientes que limitan con los terntonos bajo su domi
nación, 

~bscrvando. con s_atisfacción los progresos que hacia 
la mdependencia nacional y la libertad han realizado los 
movimientos de liberación de esos territorios tanto con 
su lucha como mediante programas de reconstruL-ción, 

l. Reafirma el derecho inalienable de los pueblos de 
los ter~itor:i?s bajo_ dominación portuguesa a la libre 
determmac10n, la libertad y la independencia en con
formidad con la resolución 1514 (XV) de la Asamblea 
General, así como la legitimidad de su lucha por con
seguir ese derecho ; 

2. Condena la persistente negativa del Gobierno de 
Portugal a dar cumplimiento a la resolución 1514 (XV) 
y demás resoluciones pertinentes de la Asamblea Gene
ral y del Consejo de Seguridad; 

3. Pide al Gobierno de Portugal que aplique sin de
mora_ a ~o~ pueblos <;le los territorios bajo su dominación 
el prmc1p10 de la hbre determinación, libertad e inde
pe':1d~ncia en conformidad con las disposiciones y los 
obJehvos de la Carta de las Naciones Unidas y de la 
resolución 1514 (XV); 

4. 5_eñal'!-,ª la atención _del Consejo de Seguridad la 
grave s1tuacion de los territorios bajo dominación por
tuguesa, que ha agravado también la explosiva situa
ción en el Africa meridional ; 

5. Hace un llamamiento a todos los Estados para 
que_ presten a los pueblos de los territorios bajo domi
nac1on portuguesa el apoyo moral y material necesario 
para la restitución de sus derechos inalienables · , 

6._ Reitera su l!amamiento a todos los Estados, y en 
particular a los miembros de la Organización del Tra
tado del Atlántico del Norte, para que se abstengan de 
prestar a Port~gal toda ayu~a que le permita proseguir 
la guerra colonial en los terntonos baJO su dominación; 

. 7. Con_dena _la ~ola?<'ración 1¡nt;e Portu~al. el ré
ganen racis_ta n!mon~ano de Sudafr:ica y el regimen ile
gal de !ª mmona racista de Rhodes1a del Sur, que tiene 
por obJeto perpetuar el colonialismo y la opresión en el 
Africa meridional; 

8. Condena las violaciones por el Gobierno portu
gués de la integridad territorial y la soberanía de los 
Estados africanos independientes ; 

9. Exhorta urgentemente a todos los Estados a que 
tomen todas las medidas para impedir que en sus terd
torios se recluten o instruyan personas como mercena
rios para la guerra colonial que tiene lugar en los terri
torios bajo dominación portuguesa y para las violacio
nes de la integridad territorial y la soberanía de los 
Estados africanos independientes ; 

10. Deplora la política del Gobierno portugués, que 
viola los derechos económicos y políticos de la pobla
ción autóctona mediante la expulsión arbitraria de la 
población africana y el asentamiento de inmigrantes 
extranjeros en los territorios, y hace un llamamiento a 
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Portugal para que ponga fin inmediatamente a esas 
prácticas; 

11. Deplora a.siffli.nNo las actividades de los intere
ses financieros que operan en los territorios bajo domi
nación portuguesa, que obstruyen la lucha de los pue
blos por la libre determinación, la libertad y la indepen
dencia y refuerzan las actividades militares de Portugal; 

12. Insta al Gobierno portugués a que, en vista del 
actual conflicto armado en los territorios y del trato in
humano a los prisioneros, vele porque se aplique a esa 
situación el Convenio de Ginebra relativo al trato de los 
prisioneros de guerra, de 12 de agosto de 19492; 

13. Expreso su agradecimiento a los Estados Miem
bros interesados, al Alto Comisionado de las Naciones 
Unidas para los Refugiados, a los organismos especia• 
]izados y a otras organizaciones internacionales de soco
rro interesadas por la ayuda que han prestado hasta 
ahora y los invita a incrementar su asistencia, en parti
cular en forma de servicios de sanidad y médicos, a las 
víctimas del colonialismo portugués ; 

14. Jn·vita al Secretario General a que, a la luz de 
la resolución 2349 (XXII) de la Asamblea General, 
de 19 de diciembre de 1967, y en consulta con los or
ganismos especializados y los gobiernos huéspedes, ela
bore y amplíe programas de capacitación para los ha
bitantes autóctonos de los territorios bajo dominación 
portuguesa, teniendo en cuenta sus necesidades de 
cuadros administrativos y de personal técnico y profe
sional para asumir las responsabilidades de la admi
nistración pública y del desarrollo económico y social 
de sus propios países ; 

15. Pide al Secretario General que tome las dispo
siciones que juzgue oportunas para el cumplimiento 
de la presente resolución y que informe al respecto a la 
Asamblea General en su vigésimo cuarto período de 
sesiones; 

16. Pide al Comité Especial encargado de examinar 
la situación con respecto a la aplicación de la Declara
ción sobre la concesión de la independencia a los países 
y pueblos coloniales que siga examinando la situación 
en los territorios de que se trata. 

1730a. sesión plenaria, 
29 de noviembre de 1968. 

24..22 (XXID ). lnformaeión aobre loa territorio• 
no autónomoa trannnltida en virtud del in
eiao e del Artiealo 73 de la Carta de las 
Naciones Unfdu 

La Asamblea General, 

Recordando su resolución 1970 (XVIII) de 16 de 
diciembre de 1963, en la que pidió al Comité Especial 
encargado de examinar la situación con respecto a la 
aplicación de la Declaración sobre la concesión de la 
independencia a los países y pueblos coloniales que es
tudiase la información transmitida al Secretario Gene
ral en virtud del inciso e del Artículo 73 de la Carta de 
las Naciones Unidas y que la tuviese plenamente en 
cuenta al examinar la situación con respecto a la apli
cación de la Declaración, 

Recordando también sus resoluciones 2109 (XX) de 
21 de diciembre de 1965, 2233 (XXI) de 20 de diciem-

• /bid. 

bre de 1966 y 2351 (XXII) de 19 de diciembre de 
1967, en las que entre otras cosas aprobó los procedi
mientos adoptados por el Comité Especial para el de
sempeño de las funciones que se le habían encomcndaclo 
en virtud de la resolución 1970 (XVIIl) y pidió al Co
mité Especial que continuase desempeñando esas fun
ciones de conformidad con dichos procedimientos, 

Recordando asimismo las disposiciones del párrafo 3 
de su resolución 2351 (XXII), en el cual la Asamblea 
General exhortó una vez más a todos los Estados Miem
bros que tuvieran o que asumieran responsabilidades en 
cuanto a la administración de territorios cuyos pueblos 
no hubieran alcanzado la plenitud del gobierno propio 
a que transmitieran, o continuaran transmitiendo, al Se
cretario General la información prescrita en el inciso 
e del Artículo 73 de la Carta, así como la información 
más completa posible sobre la evolución política y cons
titucional de los territorios correspondientes, 

Habiendo estudiado el capítulo del informe del Co
mité Especial relativo a la transmisión de información 
en virtud del inciso e del Artículo 73 de la Carta y las 
medidas por él tomadas con respecto a esa información:\ 

Habiendo examinado también el informe <Id Secre
tario General sobre esa información", 

1. Aprueba el capítulo del informe del Comité Es
pecial encargado de examinar la situación con respecto 
a la aplicación de la Declaración sobre la concesión de 
la independencia a los países y pueblos coloniales rela
tivo a la información sohre los territorios no autónom<is 
transmitida en virtud del inciso e del Artículo 73 de la 
Carta de las Naciones U ni das ; 

2. Lamenta que, a pesar de las repetidas recomen
daciones de la Asamblea General y del Comité Especial, 
algunos Estados Miembros que tienen responsabilida
des en cuanto a la administración de territorios no au
tónomos todavía no han considerado oportuno trans
mitir información en virtud del inciso e del Artículo 
73 de la Carta, han transmitido insuficiente información 
o han transmitido información demasiado tarde; 

3. Lamenta firmemente la persistente negativa del 
Gobierno del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte a presentar esa información sobre Rhodesia 
del Sur, y la decisión de dicho Gohierno de suspender 
la transmisión de infom1arión sobre Antigua, Dominica, 
Granada, San Cristóbal-Nieves-Anguila y Santa Lucía; 

4. Lamenta profundamente que, a pesar de las múl
tiples resoluciones aprobadas por la Asamhlea General 
sobre los territorios coloniales bajo dominación portu
guesa, el Gobierno de Portugal haya seguido negándose 
a presentar información de conformidad con el inciso 
e del Artículo 73 de la Carta respecto de esos terri
torios; 

5. Exhorta una vez más a las Potencias adminis
tradoras interesadas a que transmitan, o continúen 
transmitiendo, al Secretario General la información pres
crita en el inciso e del Artículo 73 de la Carta, así 
como la información más completa posible sobre la evo-

• DocMmmtos Oficiales de la Asamblea General, 1>igésimo ter
cer período de sesiones, Anexos, adici6n al tema 23 del progra
ma (A/7200/Rev.1), cap. XXXII. 
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y Add.1. 


